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ПОЛОЖЕНИЕ В АФГАНИСТАНЕ И ЕГО ПОСЛЕДСТВИЯ
ДЛЯ МЕЖДУНАРОДНОГО МИРА И БЕЗОПАСНОСТИ

РАССМОТРЕНИЕ ОСУЩЕСТВЛЕНИЯ ДЕКЛАРАЦИИ ОБ
УКРЕПЛЕНИИ МЕЖДУНАРОДНОЙ БЕЗОПАСНОСТИ

МИРНОЕ РАЗРЕШЕНИЕ СПОРОВ МЕЖДУ
ГОСУДАРСТВАМИ

ДОКЛАД СПЕЦИАЛЬНОГО КОМИТЕТА ПО РАЗРАБОТКЕ
МЕЖДУНАРОДНОЙ КОНВЕНЦИИ О БОРЬБЕ С
ВЕРБОВКОЙ, ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ, ФИНАНСИРОВАНИЕМ
И ОБУЧЕНИЕМ НАЕМНИКОВ

РАЗВИТИЕ И УКРЕПЛЕНИЕ ДОБРОСОСЕДСКИХ
ОТНОШЕНИЙ МЕЖДУ ГОСУДАРСТВАМИ

СОВЕТ БЕЗОПАСНОСТИ
Сорок третий год

Письмо Постоянного представителя Пакистана при Организации
Объединенных Наций от 15 июня 1988 года на имя Генерального

секретаря

В дополнение к моему письму от 9 июня 1988 года (A/43/400-S/19933) имею честь
довести до Вашего сведения о следующем инциденте, выразившемся в нарушении границы
пакистанской территории со стороны Афганистана, который произошел 14 июня 1988 года.

14 июня 1988 года между 6 ч . 40 м. и б ч . 50 м. утра афганские
вооруженные силы выпустили шесть ракет, которые упали в районе Килли Ализаи,
расположенном приблизительно в 10 километрах к востоку от Чамана в провинции
Белуджистан. В результате были убиты 3 и ранены 12 мирных жителей (все
пакистанские граждане).
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Поверенный в делах Афганистана был вызван в министерство иностранных дел утром
14 июня 1988 года, и ему был заявлен решительный протест в связи с этими
неспровоцированными нападениями. Ему было предложено поставить власти в Кабуле в
известность о том, что если подобные нападения не прекратятся, то на них ляжет вся
ответственность за серьезные последствия.

Прошу Вас распространить настоящее письмо в качестве документа Генеральной
Ассамблеи по пунктам 30, 72, 130, 134 и 137 первоначального перечня, а также в
качестве документа Совета Безопасности.

С. ШАХ НАВАЗ
Посол

Постоянный представитель


